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‘hodie quo hec scripsimus inchoante jam a. d. 1329. Idcirco 
in presenti distulimus scribere longiorem narracionis seriem 
suo post tempore scribendorum’. Es ist das Ende der Flores 
chronicorum bei L. Delisle, Notice sur les Manuscrits de 
Bernard Gui (1879, Notices et Extraits, XXVII, 2) p. 212. — 
Chronicon Imperatorum: ‘Quoniam sanctorum martirum — 
malorum ipsorum’ wie a. a. O. S. 243. Dann die franz. Könige 
mit Stammbäumen, De origine gentis Francorum, und die Grafen 
von Toulouse. Es folgt noch von späterer Hand die Arenga, 
welche Gaucelinus de Bosqueto als Rector der Universität zu 
Toulouse im Decbr. 1389 vor Karl VI. gehalten hat. Am 
Schlusse steht: ‘Iste liber est mei Petri de Longueil (zugesetzt 
‘quondam’) domini nostri regis in sua parlamenti curia con­
siliarii’, wozu später bemerkt ist: ‘nunc Autissiodorensis Episcopi’.

539. s. XIV. Prosperi Aquitani Carmina.
540. qu. s. XV. Dieselben. Am Schluss:

Finito libro sit laus et gratia Christo.
Meum nomen non pono, quia me laudare nolo. 
Si vultis scire, Johannis fuit ille.

Darauf folgen Sinnsprüche, zuerst:
Felicem quisquis studii vult tangere metam, 
Regis opem summi petat, hunc reverenter adorans.

Auf jedes Verspaar folgt die italienische Uebersetzung und 
dann ein Citat aus der Bibel oder von anderem Ursprung. 
Zuletzt:

Tu si nostrorum factorem nosse metrorum 
Eximium cupies, horum primordia junges.

Diese Anfänge ergeben; ‘Frater Johannes Genesius 
Quaia de Parma, sacre theologie magister, ordinis fratrum 
minorum professor illustris, fecit hoc opus ad honorem Dei, 
beate Marie virginis et beati Francisci et amore nobilis Andree, 
nati celsi Petri Gambacurte’.

Prudentii (?) Enchiridion novi et veteris Testamenti. — 
Dicta Sapientum.

541. qu. s. XV. Prosperi Epigrammata u. a. m.
542. qu. s. X. vel XI. Prudentii Opera, mit unbedeu­

tenden Glossen nur im Anfang. Mit dem Bibliothekstempel 
von St. Gallen.

552. qu. s. IX. Psalterium Graecolatinum; der 
griechische Text mit lateinischen Buchstaben, nach der Aus­
sprache. Auf der ersten Seite steht mit rothen Majuskelbuch­
staben: xvqis ßosi^t tov SouZov öov Svjieov p,OV«XOlS 3lQ8ößl- 
tsqov xai Tyyovjisvov totcs^o (sic) exTidapiv to ipaZrsQW tovtov 
YQTJXOV xai Q0JX80V 8VT)|18Q8g (d. i. 8V ^jLL8QCCLg) TOV aytOVTOTOV 
uaTQog i^or liaiTqov T]yov|Li8vov |iong tov ayiov AjLtßQoevov 

jtaZw (I. 8tg rtoZw) Zeyoiisn Ms&qwZcmöiov. iraoaxaZo aravTsg 
qavayivoaxovT8g (oi avayiyvwöxovTss) svxsöfts vjisq vjliov tov 


